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Acht do leasú agus do leathnú an Achta um Údarás Iompair Bhaile Átha Cliath, 2008, an
Achta um Rialáil Tacsaithe, 2013 agus an Achta um Shábháilteacht Iarnróid, 2005, alt 66
den Acht Iompair (Bonneagar Iarnróid), 2001, do leasú ailt 27 agus 27A den Acht um
Aerfoirt Stáit, 2004 agus alt 106 den Acht um Thrácht ar Bhóithre, 1961, do thabhairt
feidhm dlí do Phrótacal an 3 Meitheamh 1999 chun Coinbhinsiún an 9 Bealtaine 1980 um
Iompar Idirnáisiúnta d’Iarnród (COTIF) a Mhodhnú (Prótacal 1999) agus d’athrú ainm
an Choimisiúin Sábháilteachta Iarnróid.

[8 Feabhra 2016]

Achtaítear ag an Oireachtas mar a leanas:

Feidhmeanna an Údaráis Náisiúnta Iompair maidir le bonneagar iompair phoiblí

1. Leasaítear an tAcht um Údarás Iompair Bhaile Átha Cliath, 2008—

(a) in alt 2—

(i) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “bonneagar
iompair poiblí”:

“ciallaíonn ‘bonneagar iompair phoiblí’ bonneagar arna fhoirgniú
nó arna sholáthar, nó a bheartaítear a fhoirgniú nó a sholáthar, i
dtaca le seirbhísí iompair phoiblí do phaisinéirí a sholáthar agus
folaíonn sé bonneagar iarnróid, bonneagar iarnróid meitreo,
bonneagar iarnróid éadroim, bonneagar bus, rothra, busanna,
busbhealaí, lánaí bus, garáistí bus, rotharbhealaí, saoráidí do
rothair agus do choisithe, saoráidí idirmhalartaithe nó cibé aicme
eile bonneagair, saoráide, foirgnimh nó feithicle, cibé acu is den
chineál céanna leis an gcineál réamhráite nó nach ea, a bheidh
forordaithe ag an Údarás mar bhonneagar iompair phoiblí faoi alt
44(13), ach níl sé teoranta do na nithe sin;”,

(ii) sa mhíniú ar “oibritheoir iompair phoiblí” (a cuireadh isteach le halt
74(a)(iii) den Acht um Rialáil Tacsaithe, 2013) tríd an méid seo a leanas a
chur in ionad mhír (e) den leagan achtaithe:
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“(e) a person providing a public bus passenger service in accordance
with a licence granted under the Act of 2009;”,

agus

(iii) i ndiaidh an mhínithe ar “GFI”, tríd an míniú seo a leanas a chur isteach:

“ciallaíonn ‘comhlacht reachtúil’ comhlacht arna bhunú le reacht
nó faoi reacht;”,

(b) in alt 44—

(i) i bhfo-alt (2)(a), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fhomhír (iv):

“(iv) i ndáil le bonneagar iompair phoiblí eile atá ar úinéireacht nó
faoi rialú ag údarás iompair phoiblí, ag an údarás iompair
phoiblí sin.”,

(ii) i bhfo-alt (2), tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír (d):

“(e) Féadfaidh an tÚdarás soláthar bonneagair iompair phoiblí nach
ndéantar tagairt dó i mír (a) a áirithiú trí cibé socruithe is cuí leis,
lena n-áirítear an soláthar sin a áirithiú é féin nó an bonneagar
iompair phoiblí sin a sholáthar é féin.”,

(iii) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (6):

“(6) Más rud é—

(a) go ndéanann an tÚdarás cinneadh faoi fho-alt (2)(b) nó (5)(a)
maidir le feidhm áirithe a chomhlíonadh ar shlí seachas trí údarás
iompair phoiblí nó comhlacht reachtúil, nó

(b) go bhfuil an tÚdarás ag comhlíonadh a fheidhme i ndáil le soláthar
bonneagair iompair phoiblí a áirithiú de réir fho-alt (2)(e),

tá éifeacht leis na forálacha seo a leanas—

(i) beidh cumhacht ag an Údarás (d’ainneoin aon achtachán eile) chun
an fheidhm a chomhlíonadh, lena n-áirítear talamh a fháil chun na
críche sin, agus chun aon rud eile a dhéanamh a eascraíonn as nó a
leanann as comhlíonadh na feidhme nó atá riachtanach chun an
fheidhm a chomhlíonadh nó a d’éascódh an fheidhm a
chomhlíonadh,

(ii) chun críche mhír (a) nó (b), féadfar talamh a fháil trí chomhaontú
nó trí ordú ceannaigh éigeantaigh arna dhéanamh ag an Údarás de
réir Chuid XIV d’Acht 2000,

(iii) tá feidhm ag forálacha aon achtacháin lena mbaineann i ndáil le
comhlíonadh na feidhme faoi réir cibé modhnuithe is gá agus
amhail is dá mbeadh an tÚdarás ainmnithe san achtachán sin i
ngach áit ina bhfuil údarás iompair phoiblí nó comhlacht reachtúil
eile atá i dteideal an fheidhm a chomhlíonadh ainmnithe, agus
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(iv) aon chonradh nó comhaontú i scríbhinn a rinneadh idir an t-údarás
iompair phoiblí nó an comhlacht reachtúil lena mbaineann agus aon
duine eile agus nach bhfuil forghníomhaithe agus curtha i gcrích go
hiomlán, leanfaidh sé de bheith i bhfeidhm ach forléireofar é agus
beidh éifeacht leis amhail is dá gcuirfí an tÚdarás ann in ionad an
údaráis iompair phoiblí nó an chomhlachta reachtúil sin.”,

agus

(iv) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (13):

“(14) Maidir leis an Údarás—

(a) do dhéanamh forbairt bhóthair bheartaithe (de réir bhrí Acht na
mBóithre, 1993) a bheidh ceadaithe ag an mBord Pleanála faoi alt
51 (arna leasú le halt 9 d’Acht na mBóithre, 2007) den Acht sin, nó

(b) do dhéanamh forbairt bheartaithe a bheidh ceadaithe ag an
mBord Pleanála—

(i) faoi fho-alt (9) (a cuireadh isteach le halt 34(c) den Acht um
Pleanáil agus Forbairt (Bonneagar Straitéiseach), 2006) d’alt
175 d’Acht 2000 de bhun iarratas ar cheadú arna dhéanamh ag
an Údarás faoi fho-alt (3) den alt sin, nó

(ii) faoi fho-alt (8) d’alt 177AE (arna chur isteach le halt 57 den
Acht um Pleanáil agus Forbairt (Leasú), 2010) d’Acht 2000 de
bhun iarratas ar cheadú arna dhéanamh ag an Údarás faoi
fho-alt (3) den alt sin,

nó maidir leis an gcéanna a dhéanamh thar a cheann nó faoina threoir, is
forbairtí díolmhaithe iad chun críocha Acht 2000.

(15) Chun críocha alt 175 agus 177AE d’Acht 2000, i gcás go mbaineann
forbairt bheartaithe le bonneagar iompair phoiblí, féadfaidh an
tÚdarás, le comhthoiliú an údaráis áitiúil lena mbaineann, iarratas a
dhéanamh ar cheadú faoi alt 175(3) nó 177AE(3), agus, dá réir sin,
déanfar tagairtí sna hailt sin d’údarás áitiúil a léamh mar thagairtí
don Údarás.

(16) San alt seo, folaíonn ‘feidhm’ cuid den fheidhm nó aon ghné di.”,

agus

(c) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh alt 56:

“Cumhachtaí an Údaráis chun fodhlíthe a dhéanamh maidir le seirbhísí iompair
phoiblí do phaisinéirí (seachas seirbhísí iarnróid do phaisinéirí), forfheidhmiú,
etc.

56A. (1) Faoi réir fho-alt (8), féadfaidh an tÚdarás fodhlíthe a dhéanamh i ndáil
leis an Údarás do chomhlíonadh aon fheidhm a thugtar dó i dtaca le
soláthar seirbhísí iompair phoiblí do phaisinéirí (seachas i ndáil le
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seirbhís iarnróid do phaisinéirí, lena n-áirítear iarnród éadrom agus
meitreo) cibé acu de bhun conradh seirbhísí iompair phoiblí nó conradh
dámhachtana dírí faoi alt 52, seachas i leith conradh den sórt sin arna
dhámhachtain ag an Údarás do Bhus Átha Cliath nó do Bhus Éireann,
i ndáil le haon cheann amháin nó níos mó de na nithe seo a leanas:

(a) rialáil a dhéanamh i gcoitinne, faoi réir aon fhorálacha reachtúla chuige
sin, ar thaisteal ar mhodh seirbhísí modhanna iompair den sórt sin nó ar
úsáid seirbhísí modhanna iompair den sórt sin, (lena n-áirítear ceanglas
maidir le duine a bheith ag taisteal agus ticéad nó cead bailí ina sheilbh
nó ina seilbh, agus maidir le heisiúint an chéanna);

(b) cosc a chur le núiseanna a dhéanamh i seirbhísí modhanna iompair den
sórt sin nó orthu;

(c) cosc a chur le damáiste do sheirbhísí modhanna iompair den sórt sin;

(d) aon fheithicil nó rud atá, nó a d’fhéadfadh a bheith, ina contúirt nó ina
chontúirt don bheatha, don tsláinte nó do sholáthar nó d’oibriú seirbhísí
iompair phoiblí do phaisinéirí, nó a chuirfeadh isteach ar shlí eile ar
sholáthar cuí nó ar oibriú seirbhísí iompair den sórt sin, a bhaint as
seirbhísí modhanna iompair den sórt sin nó a thoirmeasc an céanna a
úsáid orthu,

(e) aon mhaoin a gheofar ar fheithicil nó aon trealamh a úsáidtear i soláthar
seirbhísí iompair phoiblí do phaisinéirí a choimeád slán agus a thabhairt
ar ais nó a dhiúscairt.

(2) Féadfaidh cibé forálacha teagmhasacha, foghabhálacha agus coimhdeacha
a bheith i bhfodhlíthe faoin alt seo a mheasfaidh an tÚdarás is gá nó is
fóirsteanach chun críocha na bhfodhlíthe.

(3) Féadfaidh an tÚdarás foráil a dhéanamh maidir le muirir réasúnacha i leith
nithe dá bhforálfar i bhfodhlíthe a dhéanfaidh sé faoin alt seo.

(4) Aon uair a bheartóidh an tÚdarás fodhlíthe a dhéanamh faoin alt seo,
beidh éifeacht leis na forálacha seo a leanas—

(a) déanfaidh an tÚdarás fógra maidir lena bhfuil beartaithe aige a
fhoilsiú—

(i) ar a shuíomh gréasáin, agus

(ii) in 2 nuachtán náisiúnta ar a laghad a scaiptear laistigh den Stát nó
sa limistéar lena mbaineann na fodhlíthe,

(b) maidir leis an bhfógra—

(i) beidh ráiteas ann maidir leis na críocha ar chucu a bheidh na
fodhlíthe le déanamh,



[2016.] [Uimh. 3.]An tAcht Iompair Phoiblı́, 2016.

(ii) tabharfar le fios ann—

(I) go bhfuil cóip de na dréacht-fhodhlíthe ar fáil lena hiniúchadh
ag an bpobal i bpríomhoifigí an Údaráis sa Stát, agus

(II) go bhfuil na dréacht-fhodhlíthe foilsithe ar shuíomh gréasáin
an Údaráis,

agus

(iii) tabharfar le fios ann go bhféadfaidh aon duine agóidí in aghaidh na
ndréacht-fhodhlíthe a chur faoi bhráid an Údaráis aon tráth i rith
na tréimhse 30 lá dar tosach dáta foilsithe an fhógra,

(c) déanfaidh an tÚdarás, i rith na tréimhse 30 lá sin, cóip de na
dréacht-fhodhlíthe a choimeád ar fáil lena hiniúchadh ag an bpobal le
linn gnáthuaireanta oifige ag a phríomhoifigí, agus foilseoidh sé an
dréacht ar a shuíomh gréasáin,

(d) aon duine a dhéanfaidh agóid in aghaidh na ndréacht-fhodhlíthe,
féadfaidh sé nó sí a agóid nó a hagóid a chur faoi bhráid an Údaráis i
scríbhinn aon tráth i rith na tréimhse 30 lá sin agus breithneoidh an
tÚdarás na hagóidí, agus

(e) ar chríochnú na tréimhse 30 lá sin, déanfaidh an tÚdarás, de réir mar is
cuí leis, staonadh ó na fodhlíthe a dhéanamh nó déanfaidh sé na
fodhlíthe, gan mhodhnú nó fara modhnú, de réir mar is cuí leis.

(5) Déanfaidh an tÚdarás fodhlíthe a dhéanfaidh sé faoin alt seo a fhoilsiú ar
a shuíomh gréasáin.

(6) Déanfar na mionsonraí sin maidir le fodhlíthe faoin alt seo a thaispeáint
ar fheithicil iompair phoiblí nó ar threalamh a úsáidtear chun seirbhísí
iompair phoiblí do phaisinéirí a sholáthar, más indéanta é, in áiteanna
feiceálacha ar cibé slí a mheasfaidh an tÚdarás is fearr a oireann chun
faisnéis a thabhairt don phobal.

(7) Ní cosaint é ar shárú ar fhodhlíthe faoin alt seo nó ar mhainneachtain
fodhlíthe faoin alt seo a chomhlíonadh mainneachtain fodhlíthe a fhoilsiú
faoi fho-alt (5) nó aon taispeáint faoi fho-alt (6) a bheith in easnamh.

(8) Ní dhéanfar fodhlíthe faoin alt seo gan toiliú i scríbhinn a fháil roimh ré
ón Aire.

(9) Aon duine a sháróidh fodhlí faoin alt seo nó a mhainneoidh fodhlí faoin
alt seo a chomhlíonadh, ar fodhlí é a luaitear sna fodhlíthe gur foráil
phionósach é, déanfaidh sé nó sí cion agus dlífear, ar é nó í a chiontú go
hachomair, fíneáil d’aicme D a chur air nó uirthi.

(10) Ní dhéanfaidh dliteanas ciontóra i leith fíneáil faoi fho-alt (9) dochar do
ghnóthú aon táille, taraife nó feo is iníoctha aige nó aici leis an Údarás
nó leis an duine a sholáthraíonn na seirbhísí iompair phoiblí do phaisinéirí
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mar gheall ar aon damáiste do mhaoin an Údaráis nó an duine sin arb é
nó í is cúis leis.

(11) Gach fodhlí arna dhéanamh ag an Údarás faoin alt seo, leagfar é faoi
bhráid gach Tí den Oireachtas a luaithe is féidir tar éis a dhéanta agus,
má dhéanann ceachtar Teach acu sin, laistigh den 21 lá a shuífidh an
Teach sin tar éis an fodhlí a leagan faoina bhráid, rún a rith ag neamhniú
an fhodhlí, beidh an fodhlí ar neamhní, ach sin gan dochar do bhailíocht
aon ní a rinneadh roimhe sin faoin bhfodhlí.

Daoine údaraithe

56B. (1) Féadfaidh an tÚdarás cibé daoine agus cibé líon daoine a cheapadh i
scríbhinn a mheasfaidh sé is gá chun bheith ina ndaoine údaraithe chun
aon cheann nó gach ceann de na feidhmeanna a thugtar do dhuine
údaraithe faoi alt 56C nó 56D a chomhlíonadh.

(2) Ar dhuine a cheapadh mar dhuine údaraithe faoi fho-alt (1), déanfaidh an
tÚdarás barántas a cheaptha nó a ceaptha a thabhairt dó nó di agus, le linn
dó nó di cumhacht a thugtar do dhuine údaraithe faoi alt 56C a fheidhmiú,
déanfaidh sé nó sí, má iarrann aon duine dá ndéantar difear é, an barántas
a thabhairt ar aird don duine sin lena iniúchadh.

(3) Ní bheidh duine údaraithe, nach comhalta den Gharda Síochána, i dteideal
cumhacht faoi alt 56C a fheidhmiú mura mbeidh oiliúint agus teagasc
faighte aige nó aici de chineál, i dtuairim an Údaráis, a sholáthróidh treoir
dó nó di le linn an chumhacht a fheidhmiú.

(4) Déanfaidh an tÚdarás ráiteas á rá go bhfuair an t-oifigeach an oiliúint agus
an teagasc dá dtagraítear i bhfo-alt (3) a fhormhuiniú ar an mbarántas a
thabharfaidh sé do dhuine údaraithe faoi fho-alt (2).

(5) Le linn dó nó di cumhacht faoin alt seo a fheidhmiú, beidh duine údaraithe,
nach comhalta den Gharda Síochána, faoi éide a sholáthróidh nó a
údaróidh an tÚdarás.

(6) Féadfaidh an tÚdarás cibé teideal a chinnfidh sé a ghairm de dhuine
údaraithe nach comhalta den Gharda Síochána.

Cumhachtaí duine údaraithe

56C. (1) Má bhíonn drochamhras, le réasún, ar dhuine údaraithe a cheapfar de
réir alt 56B, maidir le duine—

(a) go bhfuil fodhlí arna dhéanamh faoi alt 56A a luaitear gur foráil
phionósach é á shárú nó sáraithe aige nó aici, nó go bhfuil sé nó sí ag
mainneachtain nó gur mhainnigh sé nó sí é a chomhlíonadh,
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(b) go bhfuil ionsaí á dhéanamh nó déanta aige nó aici ar dhuine eile, nó
go bhfuil díobháil á déanamh nó déanta aige nó aici do dhuine eile
d’aon turas, ar sheirbhís iompair phoiblí do phaisinéirí lena mbaineann
alt 56A,

(c) go bhfuil bac nó treampán á chur nó curtha aige nó aici ar dhuine
údaraithe atá ag feidhmiú feidhm de chuid duine údaraithe faoin alt seo
nó faoi aon fhodhlíthe arna ndéanamh faoi alt 56A,

(d) go bhfuil sé nó sí ar meisce, nó go bhfuil cion faoi alt 15 den Acht um
Mí-Úsáid Drugaí, 1977 á dhéanamh nó déanta aige nó aici, ar aon
seirbhís iompair phoiblí lena mbaineann alt 56A, nó

(e) má iarrann duine údaraithe air nó uirthi scor den sárú nó den ghníomh
sin nó comhlíonadh a dhéanamh amhlaidh, go mainníonn sé nó sí an
iarraidh a chomhlíonadh,

féadfaidh sé nó sí—

(i) agus cibé forneart réasúnach is gá sna himthosca á úsáid aige nó aici,
an duine a chur nó a choimhdeacht as an tseirbhís iompair phoiblí do
phaisinéirí nó as aon chuid di,

(ii) in imthosca inar dóigh leis an duine údaraithe gur cóir sin, an duine a
ghabháil gan bharántas, nó

(iii) a cheangal ar an duine a ainm agus a sheoladh nó a hainm agus a
seoladh a thabhairt agus, má mhainníonn nó má dhiúltaíonn an duine
déanamh amhlaidh nó má thugann sé nó sí ainm a mbeidh drochamhras
ar an duine údaraithe le réasún é a bheith bréagach nó míthreorach, an
duine sin a ghabháil gan bharántas,

agus, mura comhalta den Gharda Síochána é nó í, an duine a thabhairt isteach,
a luaithe is indéanta, má ghabhtar é nó í, i gcoimeád comhalta den Gharda
Síochána chun go ndéileálfar leis nó léi de réir dlí.

(2) Aon duine a mhainneoidh nó a dhiúltóidh a ainm nó a sheoladh nó a
hainm nó a seoladh a thabhairt nuair a cheanglófar air nó uirthi é faoi
fho-alt (1), nó a thabharfaidh ainm nó seoladh is eol dó nó di a bheith
bréagach nó míthreorach, déanann sé nó sí cion agus dlífear, ar é nó í a
chiontú go hachomair, fíneáil d’aicme D a chur air nó uirthi.

(3) Ní dochar é duine a ghabháil faoin alt seo d’athghabháil an duine ag
comhalta den Gharda Síochána.

(4) San alt seo, folaíonn tagairt do chion nó gníomh a dhéanamh tagairt
d’iarracht ar an gcion nó ar an ngníomh a dhéanamh.

(5) San alt seo agus in alt 56D, ciallaíonn ‘duine údaraithe’ duine arna
cheapadh nó arna ceapadh faoi alt 56B(1) nó comhalta den Gharda
Síochána a n-iarrann duine údaraithe nó an tÚdarás air nó uirthi a bheith
i láthair.
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Fógra um íocaíocht sheasta

56D. (1) I gcás go mbeidh forais réasúnacha ag duine údaraithe chun a
chreidiúint go bhfuil cion faoi alt 56A(9) (mar gheall ar shárú ar fhoráil
d’fhodhlí arna dhéanamh faoin alt sin nó mainneachtain an céanna a
chomhlíonadh) nó faoi alt 56C(2) á dhéanamh nó déanta ag duine,
féadfaidh sé nó sí fógra (‘fógra um íocaíocht sheasta’) san fhoirm
fhorordaithe a sheirbheáil ar an duine go pearsanta nó leis an bpost
á rá—

(a) go líomhnaítear go ndearna an duine an cion a bheidh sonraithe san
fhógra,

(b) go bhféadfaidh an duine, le linn na tréimhse 21 lá dar tosach dáta an
fhógra, íocaíocht €100, nó cibé méid eile a bheidh arna shonrú i
rialacháin arna ndéanamh ag an Aire, agus an fógra arna chomhlánú go
cuí ag gabháil léi, a dhéanamh leis an Údarás ag an seoladh a bheidh
sonraithe san fhógra,

(c) nach bhfuil oibleagáid ar an duine an íocaíocht a dhéanamh, agus

(d) nach dtionscnófar ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe le linn na
tréimhse a bheidh sonraithe san fhógra faoi mhír (b) agus, má dhéantar
íocaíocht a bheidh sonraithe san fhógra, agus an fógra arna chomhlánú
go cuí ag gabháil léi, le linn na tréimhse a bheidh sonraithe amhlaidh,
nach dtionscnófar aon ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe.

(2) I gcás go dtabharfar fógra um íocaíocht sheasta faoi fho-alt (1)—

(a) féadfaidh an duine lena mbaineann an fógra, le linn na tréimhse a
bheidh sonraithe san fhógra, an íocaíocht a bheidh sonraithe san fhógra,
agus an fógra arna chomhlánú go cuí ag gabháil léi, a dhéanamh leis an
Údarás ag an seoladh a bheidh sonraithe san fhógra,

(b) féadfaidh an tÚdarás an íocaíocht a ghlacadh, admháil ina leith a
eisiúint agus an t-airgead a íocadh amhlaidh a choinneáil, agus ní bheidh
aon íocaíocht a ghlacfar amhlaidh inghnóthaithe in aon imthosca ag an
duine a rinne í, agus

(c) ní thionscnófar ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe lena
mbaineann an fógra le linn na tréimhse a bheidh sonraithe san fhógra
agus, má dhéantar an íocaíocht a bheidh sonraithe amhlaidh le linn na
tréimhse a bheidh sonraithe amhlaidh, ní thionscnófar aon
ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe.

(3) In ionchúiseamh mar gheall ar chion dá dtagraítear i bhfo-alt (1), is ar an
gcosantóir a bheidh an dualgas a chruthú go ndearnadh íocaíocht de bhun
fógra um íocaíocht sheasta.

(4) In aon imeachtaí i leith cion dá dtagraítear i bhfo-alt (1), beidh doiciméad
a airbheartóidh gur deimhniú nó admháil é maidir le cur leis an bpost nó
maidir le seachadadh ag an bPost nó ag seirbhís poist eile, nó thar a cheann
nó thar a ceann, ina fhianaise ar fhógra um íocaíocht sheasta a chur leis an
bpost nó a sheachadadh.
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(5) Maidir le hioncam a ghinfear as méid na híocaíochta seasta a bheidh
sonraithe faoi fho-alt (1)(b) a íoc de bhun fógra um íocaíocht sheasta,
déanfar é a dhiúscairt ar shlí a chinnfidh an tÚdarás le comhaontú an Aire
agus an Aire Caiteachais Phoiblí agus Athchóirithe.

(6) San alt seo, ciallaíonn ‘forordaithe’ forordaithe i bhfodhlíthe arna
ndéanamh ag an Údarás faoi alt 56A.”.

Leasú ar an Acht um Rialáil Tacsaithe, 2013

2. Leasaítear an tAcht um Rialáil Tacsaithe, 2013—

(a) in alt 2—

(i) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “oibritheoir
seoltach”:

“ciallaíonn ‘oibritheoir seoltach’ duine a sholáthraíonn na nithe seo a leanas
ar luaíocht—

(a) seirbhís áirithinte do dhuine a bhfuil sé ar intinn aige nó aici a
bheith ina phaisinéir nó ina paisinéir chun dul i dteagmháil leis nó
léi chun socrú a dhéanamh maidir le beagfheithicil seirbhíse poiblí
a bheidh á hoibriú nó á tiomáint ag duine eile (seachas fostaí de
chuid an duine chéadluaite) a fhruiliú, agus an duine a bhfuil sé ar
intinn aige nó aici a bheith ina phaisinéir nó ina paisinéir a iompar
inti, nó

(b) seirbhís trínar féidir le duine a bhfuil sé ar intinn aige nó aici a
bheith ina phaisinéir nó ina paisinéir socrú a dhéanamh chun
beagfheithicil seirbhíse poiblí a fhruiliú,

ach ní fholaíonn sé duine atá fostaithe ag an duine céadluaite chun áirithintí
a ghlacadh nó glacadh áirithintí a bhainistiú i gcúrsa na seirbhíse sin ná duine
a dhéanann seirbhísí beagfheithiclí seirbhíse poiblí a chogairsiú in áit phoiblí
(de réir bhrí Acht 1961);

ciallaíonn ‘ceadúnas tiomána’ ceadúnas tiomána (de réir bhrí Acht 1961) atá
i bhfeidhm de thuras na huaire;”,

agus

(ii) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh an mhínithe ar “ceadúnas”:

“ciallaíonn ‘ceadúnas chun beagfheithicil seirbhíse poiblí a
thiomáint’ ceadúnas chun beagfheithicil seirbhíse poiblí, chun
daoine a iompar ar luaíocht, a thiomáint;”,

(b) in alt 3(1), trí “arna dhéanamh faoin Acht seo” a scriosadh,
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(c) in alt 7(2)—

(i) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (c):

“(c) an ceanglas go sealbhóidh duine ceadúnas chun oibriú mar
oibritheoir seoltach;”,

(ii) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír (f):

“(fa) an ceanglas go mbeidh ag gabháil le hiarratas ar cheadúnas a
dheonú dearbhú i scríbhinn ón iarratasóir ar an gceadúnas nár
ciontaíodh é nó í in aon cheann de na cionta dá dtagraítear in alt
30(3) ná sa Sceideal;

(fb) an ceanglas go mbeidh ag gabháil le hiarratas ar cheadúnas a
dheonú chun beagfheithicil seirbhíse poiblí a thiomáint dearbhú i
scríbhinn ón iarratasóir ar an gceadúnas—

(i) nach ndéanann a shláinte nó a sláinte ná a luaineacht difear, go
feadh méid ábhartha nó a mhéid a shonraítear sna rialacháin,
dá chumas nó dá cumas beagfheithicil seirbhíse poiblí a
thiomáint, agus

(ii) go sealbhaíonn sé nó sí ceadúnas tiomána lena gceadaítear dó
nó di an fheithicil a thiomáint, agus mionsonraí ag gabháil leis
faoin gceadúnas agus faoi aon phointí pionóis atá formhuinithe
ar an iontráil i dtaifead an cheadúnais (de réir bhrí alt 1 den
Acht um Thrácht ar Bhóithre, 2002) a bhaineann leis nó léi;

(fc) an ceanglas go mbeidh ag gabháil le hiarratas ar cheadúnas i leith
beagfheithicil seirbhíse poiblí dearbhú i scríbhinn ón iarratasóir ar
an gceadúnas maidir le ródacmhainneacht na feithicle agus
comhlíonadh caighdeán feithicle ag an bhfeithicil is caighdeáin a
shonraítear i rialacháin BFSP;

(fd) an ceanglas go mbeidh ag gabháil le hiarratas ar cheadúnas a
dheonú chun beagfheithicil seirbhíse poiblí a thiomáint gealltanas i
scríbhinn ón iarratasóir ar an gceadúnas gan tiomáint ná turas a
thabhairt chun fruilithe i mbeagfheithicil seirbhíse poiblí de shárú
ar rialacháin BFSP arna ndéanamh i leith aon ní dá bhforáiltear—

(i) faoi alt 20(1)(a)(xii) i leith an tréimhse ama a rialáil ar lena linn
a fhéadfaidh tiománaí beagfheithicle seirbhíse poiblí an
fheithicil a thiomáint, nó

(ii) faoi alt 20(1)(a)(xiia) i ndáil le heatraimh scíthe idir an tráth a
thosaítear ar an bhfeithicil a thiomáint agus an tráth a scoireadh
d’fheithicil eile a thiomáint i gcúrsa fostaíocht eile;

(fe) i gcás ceadúnas i leith beagfheithicil seirbhíse poiblí atá déanta nó
oiriúnaithe chun duine faoi mhíchumas a úsáideann cathaoir rothaí
a iompar ionas go bhféadfar an duine a iompar san fheithicil agus
é nó í ina shuí nó ina suí sa chathaoir rothaí, an ceanglas go mbeidh
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ag gabháil le hiarratas ar cheadúnas a dheonú gealltanas i scríbhinn
ón iarratasóir tosaíocht a thabhairt, a mhéid is féidir, do dhuine a
iompar atá faoi mhíchumas coirp nó céadfa a dhéanann difear do
luaineacht an duine agus a chinntiú go dtabharfaidh tiománaí
feithicle den sórt sin cúnamh réasúnach do na daoine sin le linn
dóibh dul isteach san fheithicil agus tuirlingt di;”,

agus

(iii) i mír (l), trí “arna dheonú do thiománaí tacsaí” a chur in ionad “arna eisiúint
chuig tiománaí tacsaí”,

(d) in alt 8(1)(b), trí “an application” a chur in ionad “application” sa leagan
achtaithe,

(e) in alt 9—

(i) i bhfo-alt (1), trí “rialacháin cheadúnúcháin” a chur in ionad “na rialachán”,

(ii) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (8):

“(8A) Maidir le ceadúnas chun beagfheithicil seirbhíse poiblí a thiomáint,
ní fhéadfaidh an t-údarás ceadúnúcháin é a dheonú ach do phearsa
aonair a shealbhaíonn ceadúnas tiomána chun feithicil den sórt sin
a thiomáint.”,

agus

(iii) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (14):

“(14) Sealbhóidh sealbhóir ceadúnais, le linn thréimhse bailíochta an
cheadúnais, deimhniú imréitigh cánach arna eisiúint chuig an
sealbhóir sin atá i bhfeidhm de thuras na huaire.

(14A) I gcás go ndéanfaidh sealbhóir ar cheadúnas atá i bhfeidhm de
thuras na huaire an ceadúnas a thabhairt suas don Údarás, beidh
an ceadúnas arna chúlghairm ar é a thabhairt suas.”,

(f) in alt 10(2)(e), trí “, any person who has control” a chur in ionad “any person
who has control” sa leagan achtaithe,

(g) in alt 12—

(i) i bhfo-alt (2)(d)(i), trí “nó faoi théarmaí” a chur in ionad “faoi théarmaí”,
agus

(ii) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (3):

“(3) Le linn don údarás ceadúnúcháin cinneadh a dhéanamh i dtaobh an
gcúlghairfidh sé ceadúnas faoin alt seo, i gcás gur deimhin leis, maidir
le sealbhóir an cheadúnais—

(a) gur sháraigh sé nó sí na hoibleagáidí is infheidhme maidir leis an
sealbhóir ceadúnais sin (cibé acu a ciontaíodh nó nár ciontaíodh an
sealbhóir i gcion i ndáil leis an sárú), lena n-áirítear forálacha an
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Achta seo, aon rialacháin arna ndéanamh faoin Acht seo nó téarmaí
nó coinníollacha an cheadúnais, nó

(b) (i) gur mhainnigh nó gur dhiúltaigh sé nó sí faisnéis a sholáthar a
cheanglaítear a sholáthar leis an Acht seo, le rialacháin faoin
Acht seo nó le téarmaí nó coinníollacha an cheadúnais, nó

(ii) gur sholáthair sé nó sí faisnéis a bhí bréagach nó míthreorach i
bponc ábhartha agus arbh eol dó nó di, nó ar cheart le réasún
gurbh eol dó nó di, gurbh fhaisnéis den sórt sin í,

ach go dtabharfaidh sé breith gan an ceadúnas a chúlghairm, féadfaidh sé,
más deimhin leis gur cuí déanamh amhlaidh—

(i) an ceadúnas a fhionraí ar feadh tréimhse nach faide ná 3 mhí, nó

(ii) iomardú, rabhadh, foláireamh nó comhairle a eisiúint le fógra chuig
sealbhóir an cheadúnais.”,

(h) in alt 13, tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (14):

“(15) I gcás go mbeartóidh an tÚdarás diúltú ceadúnas i leith beagfheithicil
seirbhíse poiblí a dheonú nó ceadúnas den sórt sin a chúlghairm nó a
fhionraí toisc nach gcomhlíonann an fheithicil caighdeán a cheanglaítear
maidir le beagfheithicil seirbhíse poiblí faoi rialacháin BFSP, níl feidhm
ag an alt seo maidir leis an diúltú, leis an gcúlghairm nó leis an bhfionraí,
de réir mar a bheidh.”,

(i) in alt 15, tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-ailt (2) agus (3):

“(2) I gcás sealbhóir ceadúnais d’fháil bháis, féadfaidh a ionadaí ainmnithe
nó a hionadaí ainmnithe, laistigh de 9 mí ón tráth a fuair an sealbhóir
bás, iarratas a dhéanamh chun an Údaráis ar cheadúnas den earnáil
chéanna a dheonú.

(3) Tá feidhm ag forálacha an Achta seo maidir le hiarratas a dhéanfar
faoin alt seo.”,

(j) in alt 17—

(i) i bhfo-alt (1)—

(I) i mír (i), trí “tar éis scéala a fháil” a chur in ionad “ar scéala a fháil”
agus trí “tar éis an trátha” a chur in ionad “ón tráth”, agus

(II) i mír (ii), trí “upon the expiry” a chur in ionad “the expiry” sa leagan
achtaithe,

agus

(ii) i bhfo-alt (3), trí “tar éis dháta an athraithe, mionsonraí faoi sheoladh nua
na háite” a chur in ionad “ó dháta an athraithe, seoladh nua na háite”,
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(k) in alt 18—

(i) i bhfo-alt (3), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhíreanna (a) agus
(b):

“(a) ainm an tsealbhóra;

(b) seoladh an tsealbhóra agus aon athrú ar an seoladh sin;”,

agus

(ii) i bhfo-alt (4), trí “lena n-áirítear ainm an duine” a chur in ionad “lena
n-áirítear ainm agus seoladh an duine”,

(l) in alt 19(2), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (h):

“(h) rochtain ag daoine faoi mhíchumas ar bheagfheithiclí seirbhíse poiblí,
infhaighteacht agus incheannaitheacht beagfheithiclí seirbhíse poiblí,
agus tosaíocht i ndáil le háirithint nó fruiliú an chéanna ag daoine faoi
mhíchumas, a chur chun cinn;”,

(m) in alt 20(1)(a)—

(i) i bhfomhír (x), trí “ar an tiománaí” a chur in ionad “ar thiománaí na
feithicle”,

(ii) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fhomhír (xii):

“(xii) an tréimhse ama a rialáil ar lena linn a fhéadfaidh tiománaí an
fheithicil a thiomáint;

(xiia) an ceanglas go nglacfaidh tiománaí de chuid na feithicle
eatraimh scíthe idir an tráth a thosaíonn an tiománaí ar an
bhfeithicil a thiomáint agus an tráth a scoireann sé nó sí
d’fheithicil eile a thiomáint i gcúrsa a fhostaíochta eile nó a
fostaíochta eile;”,

(n) in alt 20(1)(j)—

(i) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fhomhír (iv):

“(iva) bagáiste paisinéara a luchtú, a dhíluchtú agus a iompar;”,

agus

(ii) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fhomhír (vi):

“(via) modhanna chun táillí a íoc;”,

(o) in alt 22, tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-ailt (3), (4) agus (5):

“(3) Ní thabharfaidh duine turas ná ní sheasfaidh duine chun fruilithe le
feithicil inneallghluaiste lena mbaineann an t-alt seo in áit phoiblí mura
rud é—
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(a) gur tacsaí a bhfuil ceadúnas i bhfeidhm ina leith chun na críche sin an
fheithicil, agus

(b) go sealbhaíonn an duine ceadúnas chun tacsaí a thiomáint agus chun
turas a thabhairt nó seasamh chun fruilithe le tacsaí san áit phoiblí sin.

(4) Aon duine a sháraíonn—

(a) fomhír (i) nó (ii) de mhír (a) nó mír (b) d’fho-alt (2), nó

(b) mír (a) nó (b) d’fho-alt (3),

déanann sé nó sí cion agus, mura úinéir na feithicle é nó í an duine sin, déanann
an t-úinéir sin cion, i leith gach sáraithe den sórt sin agus, maidir le gach duine
díobh, dlífear, i leith gach sáraithe den sórt sin, ar é nó í a chiontú go hachomair,
fíneáil d’aicme A a chur air nó uirthi.

(5) I gcás go gceanglaítear ar dhuine faoi rialacháin cheadúnúcháin ceadúnas
a shealbhú chun gníomhú mar oibritheoir seoltach, ní ghníomhóidh an
duine mar oibritheoir seoltach mura sealbhaíonn an duine ceadúnas chun
gníomhú sa cháil sin.”,

(p) in alt 25—

(i) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (3):

“(3) Ní sheasfaidh tiománaí tacsaí chun fruilithe le tacsaí in áit seasaimh
cheaptha i limistéar nach bhfuil an tiománaí ceadúnaithe faoi alt 9
chun seasamh amhlaidh ann.”,

agus

(ii) i bhfo-alt (12)(b), trí “Iris Oifigiúil,” a chur in ionad “Iris Oifigiúil” sa
leagan achtaithe,

(q) in alt 27(2), trí “fo-alt (1)” a chur in ionad “an t-alt seo”,

(r) in alt 28(1), trí “faisnéis,” a chur isteach i ndiaidh “sainaitheantas,”,

(s) in alt 30—

(i) i bhfo-alt (1), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar
“cúirt chuí”:

“ciallaíonn ‘cúirt chuí’—

(a) i ndáil le ciontú—

(i) ar díotáil i gcion sonraithe seachas cion dá dtagraítear i
bhfomhír (ii), an Chúirt Chuarda, agus

(ii) i gcion dúnmharaithe, dúnorgana nó éignithe, an
Phríomh-Chúirt Choiriúil,

agus
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(b) i gcás cion dá dtagraítear i bhfo-alt (3), an Chúirt Chuarda;”,

agus

(ii) i bhfo-alt (3)—

(I) trí “ar feadh tréimhse aon dícháilithe chun feithicil inneallghluaiste a
thiomáint is dícháiliú a fhorchuirtear ar é nó í a chiontú” a chur in ionad
“ar feadh tréimhse aon dícháilithe”,

(II) i mír (i), trí “mír (a) nó ciontú i gcion comhréire” a chur in ionad “mír
(a)”, agus

(III) i mír (ii), trí “mír (b), (c), (d) nó (e) nó ciontú i gcion comhréire” a chur
in ionad “mír (b), (c), (d) nó (e)”,

(t) in alt 34, trí “sealbhóir ar cheadúnas chun beagfheithicil seirbhíse poiblí a
thiomáint” a chur in ionad “sealbhóir ceadúnais”,

(u) in alt 35(1), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (a):

“(a) faoi alt 37 d’Acht 2010 mar a shonraítear i bhfógra faoi alt 35 den Acht
sin i leith cion muirear seasta dá dtagraítear i mír (c) (a cuireadh isteach
le halt 77(1)(b)) d’alt 34 d’Acht 2010,

(aa) faoi alt 103 d’Acht 1961 mar a shonraítear i bhfógra faoin alt sin i leith
cion muirear seasta dá dtagraítear in alt 77(2) den Acht seo, nó”,

(v) in alt 36—

(i) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (a):

“(a) go ndéanfar na neamhthuillteanais a bhaint den iontráil i ndeireadh
na tréimhse sin, agus”,

agus

(ii) i mír (b), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fhomhír (i):

“(i) maidir le deireadh a bheith leis an tréimhse agus maidir leis an
dáta atá deireadh léi, agus”,

(w) in alt 39—

(i) i bhfo-alt (1), trí “alt 37” a chur in ionad “alt 36”, agus

(ii) i bhfo-alt 5(a)(iii), trí “alt 37” a chur in ionad “alt 38”,

(x) in alt 42, trí “leis an talamh sin nó leis an áitreabh sin” a chur in ionad “leis
an áitreabh sin”,

(y) in alt 49, trí fho-alt (7) a scriosadh, agus

(z) in alt 57(9), trí “alt 53” a chur in ionad “alt 54”.
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Fógra um íocaíocht sheasta — beagfheithiclí seirbhíse poiblí

3. Cuirtear an t-alt seo a leanas in ionad alt 48 den Acht um Rialáil Tacsaithe, 2013:

“Fógraí um íocaíocht sheasta

48. (1) I gcás go mbeidh forais réasúnacha ag duine údaraithe chun a chreidiúint go
bhfuil cion faoi alt 7(5) nó (7), 8(8), 9(6), 11(4), 17(4), 20(4)(b), 23(1) nó
(4), 24(7) nó (9), 25(9) nó (10), 26(4), 27(2), 29(6), 31(2), 37(3), 43(1) i leith
mainneachtain déanamh de réir ceanglas faoi alt 41, 66(5) nó 68(3) (“cion
íocaíochta seasta”) á dhéanamh nó déanta ag duine, féadfaidh sé nó sí fógra
(“fógra um íocaíocht sheasta”) san fhoirm fhorordaithe a sheirbheáil go
pearsanta nó leis an bpost ar an duine á rá—

(a) go líomhnaítear go ndearna an duine an cion a bheidh sonraithe san fhógra,

(b) go bhféadfaidh an duine, le linn na tréimhse 28 lá dar tosach an dáta a bheidh
sonraithe san fhógra, íocaíocht de mhéid forordaithe, agus an fógra arna
chomhlánú go cuí ag gabháil léi, a dhéanamh leis an Údarás ag an seoladh a
bheidh sonraithe san fhógra,

(c) mura ndéanfaidh an duine an íocaíocht a shonraítear i mír (b), agus an fógra
arna chomhlánú go cuí ag gabháil léi, le linn na tréimhse a shonraítear
amhlaidh, go bhféadfaidh an duine, le linn na tréimhse 28 lá dar tosach dáta
éagtha na tréimhse sin, íocaíocht de mhéid atá 50 faoin gcéad níos mó ná an
méid forordaithe dá dtagraítear i mír (b), agus an fógra arna chomhlánú go
cuí ag gabháil léi, a dhéanamh mar a bheidh sonraithe san fhógra,

(d) má bhaineann an cion líomhnaithe le cion neamhthuillteanais (de réir bhrí
Chuid 5), i gcás go ndéanfaidh an duine ar a seirbheálfar é íocaíocht a bheidh
sonraithe san fhógra, agus an fógra arna chomhlánú go cuí ag gabháil léi, nó
i gcás go gciontófar é nó í sa chion lena mbaineann, go ndéanfar líonta
sonraithe éagsúla neamhthuillteanas a fhormhuiniú ar an taifead ceadúnais
BFSP (de réir bhrí Chuid 5) atá ag an duine,

(e) nach bhfuil oibleagáid ar an duine an íocaíocht a dhéanamh, agus

(f) nach dtionscnófar ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe le linn na
dtréimhsí a bheidh sonraithe san fhógra faoi mhíreanna (b) agus (c) agus,
má dhéantar íocaíocht a bheidh sonraithe san fhógra, agus an fógra arna
chomhlánú go cuí ag gabháil léi, le linn na tréimhse cuí a bheidh sonraithe
amhlaidh i ndáil leis an íocaíocht, nach dtionscnófar aon ionchúiseamh i leith
an chiona líomhnaithe.

(2) I gcás go dtabharfar fógra faoi fho-alt (1)—

(a) féadfaidh an duine lena mbaineann an fógra, le linn na tréimhse a bheidh
sonraithe san fhógra, an íocaíocht a bheidh sonraithe san fhógra, agus an
fógra arna chomhlánú go cuí ag gabháil léi, a dhéanamh leis an Údarás ag
an seoladh a bheidh sonraithe san fhógra ag an am cuí a bheidh sonraithe
amhlaidh i ndáil leis an íocaíocht,

(b) féadfaidh an tÚdarás an íocaíocht a ghlacadh, admháil a eisiúint ina leith
agus an t-airgead a bheidh íoctha amhlaidh a choinneáil, agus ní bheidh aon
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íocaíocht a ghlacfar amhlaidh inghnóthaithe in aon imthosca ag an duine a
rinne í,

(c) ní thionscnófar ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe lena mbaineann
an fógra le linn na dtréimhsí a bheidh sonraithe san fhógra faoi mhíreanna
(b) agus (c) d’fho-alt (1) agus, má dhéantar íocaíocht a bheidh sonraithe
amhlaidh, agus an fógra arna chomhlánú go cuí ag gabháil léi, le linn na
tréimhse cuí a bheidh sonraithe amhlaidh i ndáil leis an íocaíocht, ní
thionscnófar aon ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe.

(3) In ionchúiseamh mar gheall ar chion íocaíochta seasta, is ar an gcosantóir a
bheidh an dualgas a chruthú, maidir le híocaíocht a rinneadh de bhun fógra um
íocaíocht sheasta, go ndearnadh an íocaíocht sin.

(4) In aon imeachtaí i leith cion íocaíochta seasta, beidh doiciméad a airbheartóidh
gur deimhniú nó admháil é maidir le cur leis an bpost nó maidir le seachadadh
ag an bPost nó ag seirbhís poist eile, nó thar a cheann nó thar a ceann, ina
fhianaise ar an bhfógra um íocaíocht sheasta lena mbaineann a chur leis an
bpost nó a sheachadadh.

(5) Féadfar, le rialacháin faoi fho-alt (1) lena bhforordófar méid i leith cion
íocaíochta seasta, méideanna íocaíochta seasta éagsúla a fhorordú, de réir
fho-alt (6)—

(a) i ndáil le cionta éagsúla agus, i gcás cion faoi alt 20(4)(b), i ndáil le sáruithe
éagsúla, agus

(b) i ndáil le cionta den sórt sin a bhaineann le hearnálacha éagsúla
beagfheithicle seirbhíse poiblí agus i ndáil le sáruithe den sórt sin a dhéantar
i limistéir éagsúla.

(6) I gcás go bhforordóidh an tÚdarás méid íocaíochta i leith cion íocaíochta seasta
de bhun fógra um íocaíocht sheasta, más rud é gurb í an fhíneáil a dhlífí a chur
ar dhuine ar é nó í a chiontú go hachomair sa chion líomhnaithe—

(a) fíneáil d’aicme A, ní mó ná €500 an méid,

(b) fíneáil d’aicme B, ní mó ná €400 an méid,

(c) fíneáil d’aicme C, ní mó ná €250 an méid,

(d) fíneáil d’aicme D, ní mó ná €100 an méid, nó

(e) fíneáil d’aicme E, ní mó ná €50 an méid.

(7) Féadfaidh an tAire rialacháin a dhéanamh lena bhforordófar aon ní dá
dtagraítear san alt seo mar ní atá forordaithe nó le forordú.

(8) Maidir le hioncam a ghinfear as méideanna forordaithe a íoc faoin alt seo de
bhun fógra um íocaíocht sheasta, déanfar é a dhiúscairt ar shlí a chinnfidh an
tÚdarás le comhaontú an Aire agus an Aire Caiteachais Phoiblí agus
Athchóirithe.
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(9) I gcás go seirbheálfar toghairm ar dhuine i leith cion líomhnaithe dá dtagraítear
i bhfo-alt (1), ní cosaint é ar an gcion líomhnaithe fianaise arna tabhairt ag an
duine nár seirbheáladh fógra um íocaíocht sheasta air nó uirthi de réir an ailt
seo i leith an chiona líomhnaithe.”.

Ainm an Choimisiúin Sábháilteachta Iarnróid a athrú go dtí an Coimisiún um Rialáil
Iarnróid

4. (1) Ar agus ó cibé lá a cheapfaidh an tAire Iompair, Turasóireachta agus Spóirt le
hordú, is é The Commission for Railway Regulation, sa Bhéarla, agus an Coimisiún
um Rialáil Iarnróid, sa Ghaeilge, ainm an chomhlachta (a bunaíodh le halt 8 den
Acht um Shábháilteacht Iarnróid, 2005) arb é The Railway Safety Commission an
t-ainm reatha atá air sa Bhéarla agus an Coimisiún Sábháilteachta Iarnróid an
t-ainm reatha atá air sa Ghaeilge.

(2) Ar an agus ón lá a cheapfar faoi fho-alt (1), aon tagairt san Acht um Shábháilteacht
Iarnróid, 2005 nó in aon achtachán eile, ionstraim reachtúil, imeachtaí dlí nó
doiciméad eile—

(a) don Railway Safety Commission, forléireofar í mar thagairt don Commission for
Railway Regulation,

(b) don Choimisiún Sábháilteachta Iarnróid, forléireofar í mar thagairt don
Choimisiún um Rialáil Iarnróid, agus

(c) do Choimisinéir um Shábháilteacht Iarnróid, forléireofar í mar thagairt do
Choimisinéir um Rialáil Iarnróid.

(3) Déanfar ordú faoi fho-alt (1) a leagan faoi bhráid gach Tí den Oireachtas.

(4) An lá arna cheapadh faoi fho-alt (1), leasaítear an tAcht um Shábháilteacht
Iarnróid, 2005—

(a) in alt 2(1), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad an mhínithe ar “Coimisiún”:

“ciallaíonn ‘Coimisiún’ an Coimisiún um Rialáil Iarnróid;”,

agus

(b) in alt 14, tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fho-alt (2):

“(2) Coimisinéir um Rialáil Iarnróid a thabharfar ar gach comhalta den
Choimisiún agus ‘coimisinéir’ a ghairtear de nó di san Acht seo.”.

Fodhlíthe — iarnród éadrom

5. Leasaítear alt 66 (a cuireadh isteach le halt 134 den Acht um Shábháilteacht Iarnróid,
2005) den Acht Iompair (Bonneagar Iarnróid), 2001—

(a) i bhfo-alt (4)—

(i) tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (a):

“(a) déanfaidh an tÚdarás um Bóithre Náisiúnta nó an gnóthas, de réir
mar a bheidh, fógra faoina bhfuil beartaithe aige a fhoilsiú—
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(i) ar a shuíomh gréasáin, agus

(ii) in 2 nuachtán náisiúnta ar a laghad a scaiptear laistigh den Stát
nó sa limistéar lena mbaineann na fodhlíthe,”,

agus

(ii) i mír (b), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad fhomhír (ii):

“(ii) faisnéis á thabhairt le fios—

(I) go bhfuil cóip de na dréacht-fhodhlíthe ar fáil chun a
hiniúchta ag an bpobal i bpríomhoifigí an Údaráis um
Bóithre Náisiúnta nó an ghnóthais, de réir mar a bheidh,
sa Stát, agus

(II) go bhfuil na dréacht-fhodhlíthe foilsithe ar shuíomh
gréasáin an Údaráis um Bóithre Náisiúnta nó an ghnóthais,
de réir mar a bheidh, agus”,

agus

(b) tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (4):

“(4A) Déanfaidh an tÚdarás um Bóithre Náisiúnta nó an gnóthas fodhlíthe
arna ndéanamh aige faoin alt seo a fhoilsiú ar a shuíomh gréasáin. Ní
cosaint é ar shárú ar na fodhlíthe sin ná ar mhainneachtain na fodhlíthe
sin a chomhlíonadh mainneachtain na fodhlíthe sin a fhoilsiú.”.

Fógra um íocaíocht sheasta — aerfoirt

6. Leasaítear alt 27 (a cuireadh isteach le halt 51 den Acht um Aerfoirt Stáit (Grúpa na
Sionainne), 2014) den Acht um Aerfoirt Stáit, 2004—

(a) i bhfo-alt (2)(b)(ii), trí “déanfar cóip den fhógra a sheirbheáil” a chur in ionad
“déanfar é a sheirbheáil”,

(b) i bhfo-alt (3), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (b):

“(b) go bhféadfaidh an duine íocaíocht den mhéid iomchuí, agus an fógra
arna chomhlánú go cuí ag gabháil léi, a dhéanamh leis an gcuideachta
iomchuí nó leis an Aire, de réir mar a bheidh, ag an seoladh a bheidh
sonraithe san fhógra le linn na tréimhse 28 lá dar tosach dáta an
fhógra, agus”,

(c) i bhfo-alt (4)(a), trí “agus an fógra arna chomhlánú go cuí” a chur in ionad “agus
an fógra”, agus

(d) i bhfo-alt (4), tríd an méid seo a leanas a chur in ionad mhír (c):

“(c) ní thionscnófar ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe le linn na
tréimhse a bheidh sonraithe san fhógra agus, má dhéantar an íocaíocht
a bheidh sonraithe amhlaidh san fhógra, agus an fógra arna chomhlánú
go cuí ag gabháil léi, le linn na tréimhse, ní thionscnófar aon
ionchúiseamh i leith an chiona líomhnaithe.”.
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Dearbhú — aerfort

7. Leasaítear alt 27A (a cuireadh isteach le halt 51 den Acht um Aerfoirt Stáit (Grúpa na
Sionainne), 2014) den Acht um Aerfoirt Stáit, 2004, i bhfo-alt (1), trí “nó i leith cion
faoi alt 47(4) den Acht um Aerfoirt Stáit (Grúpa na Sionainne), 2014 mar gheall ar
shárú ar fho-alt (1)(a) den alt sin i gcás ina líomhnaítear go ndéanann an duine, ar
dealraitheach go bhfuil an fheithicil faoina rialú, an fheithicil nó comharsanacht na
feithicle a fhágáil,” a chur isteach i ndiaidh “a bhaineann leis an bhfeithicil a locadh ag
an aerfort”.

Leasú ar alt 106 den Acht um Thrácht ar Bhóithre, 1961

8. Leasaítear an tAcht um Thrácht ar Bhóithre, 1961—

(a) in alt 106(3) (arna leasú le halt 17 den Acht um Thrácht ar Bhóithre, 2014)—

(i) trí “ar é a chiontú go hachomair” a scriosadh,

(ii) i mír (a), trí “ar é nó í a chiontú go hachomair,” a chur isteach i ndiaidh “i
gcás ina ndéanfar díobháil don phearsa,”, agus

(iii) i mír (b), trí “ar é nó í a chiontú go hachomair,” a chur isteach i ndiaidh “in
aon chás eile,”,

agus

(b) in alt 26(3)(b)(i) agus i mír 12(a) den Dara Sceideal, trí “mhír (a), (aa) nó (b)”
a chur in ionad “mhír (a) nó (b)”.

Beidh feidhm dlí sa Stát ag COTIF

9. (1) San alt seo, ciallaíonn “Coinbhinsiún” Coinbhinsiún an 9 Bealtaine 1980 um Iompar
Idirnáisiúnta d’Iarnród (COTIF) atá san Iarscríbhinn a ghabhann le Prótacal an 3
Meitheamh 1999 chun Coinbhinsiún an 9 Bealtaine 1980 um Iompar Idirnáisiúnta
d’Iarnród (COTIF) a Mhodhnú (Prótacal 1999).

(2) (a) Tá feidhm dlí sa Stát ag an gCoinbhinsiún agus tabharfar aird bhreithiúnach air.

(b) Aon cheist a éireoidh i dtaobh an bhfuil feidhm ag an gCoinbhinsiún in imthosca
cáis áirithe, beidh sí le cinneadh de réir fhorálacha Airteagal 3(2) den
Choinbhinsiún.

(c) Féadfar cóip den Choinbhinsiún a airbheartóidh a bheith foilsithe ag an gCoiste
Idirnáisiúnta um Iompar d’Iarnród a thabhairt ar aird i ngach cúirt agus i ngach
imeacht dlí agus is fianaise í, mura suífear a mhalairt, ar an gCoinbhinsiún.

Gearrtheideal agus comhlua

10. (1) Féadfar an tAcht Iompair Phoiblí, 2016 a ghairm den Acht seo.

(2) Féadfar na hAchtanna um Údarás Náisiúnta Iompair, 2008 go 2016 a ghairm den
Acht um Údarás Iompair Bhaile Átha Cliath, 2008, de Chuid 3 den Acht um Rialáil
Iompair Phoiblí, 2009, de Chuid 10 den Acht um Rialáil Tacsaithe, 2013 agus d’alt
1, le chéile.
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(3) Féadfar na hAchtanna um Rialáil Tacsaithe, 2013 agus 2016 a ghairm den Acht um
Rialáil Tacsaithe, 2013 agus d’ailt 2 agus 3, le chéile.

(4) Féadfar na hAchtanna Aerfort agus Eitlíochta, 1936 go 2016 a ghairm de na
hAchtanna Aerfort agus Eitlíochta, 1936 go 2014 agus d’alt 6, le chéile.

(5) Féadfar na hAchtanna um Thrácht ar Bhóithre, 1961 go 2016 a ghairm de na
hAchtanna um Thrácht ar Bhóithre, 1961 go 2014 agus d’alt 8, le chéile.
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